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1. [bookmark: _Toc103065103]INTRODUÇÃO
  Esta Memória Descritiva e Justificativa do Projeto Executivo refere-se à Reabilitação da Pista do Aeródromo de Nangade, no distrito de Nangade-Província de Cabo Delgado. A implementação do projeto em questão compreende o fornecimento e aplicação de bases de solos mecanicamente estabilizados (Pavimento Saibro), sinalização de alerta e fornecimento de vedação na modalidade C4W. Os proponentes são aconselhados a visitar o local, familiarizar-se com os edifícios e efectuar as medições que considerarem necessárias, pois não serão aceites reclamações por desconhecimento do local. O método de medição para todos os itens será baseado nas dimensões reais, as aberturas são dedutíveis e todos os cálculos por m². O empreiteiro deverá apresentar todos os detalhes necessários, desenhos e atualizar todo o andamento dos trabalhos conforme indicado pelo Engenheiro Civil do PNUD. Todos os Pagamentos devem ser apresentados juntamente com desenhos e medições que são verificados e aprovados pelo Engenheiro do PNUD.

2. [bookmark: _Toc103065104]DESCRIÇÃO DO PROJECTO
  A escolha do projecto proposto baseou-se na sua importância de acordo com o pedido da SAMIM (Missão da SADC em Moçambique) em nome governo provincial de Cabo delgado. A equipa do PNUD realizou uma visita para explorar o local e avaliar os danos, reunir-se com as autoridades competentes a nível técnico e governo distrital (SDPI), e em conjunto foi elaborado um plano de ação para a implementação das obras. As principais intervenções de reabilitação consistirão na limpeza geral, incluindo a remoção do capim, arbustos e todos os resíduos sólidos nos arredores da pista; reparação e fornecimento de um novo pavimento, incluindo a abertura de canais para drenagem de águas pluviais e todos os sinais de alerta necessários; e construção de vedação na modalidade C4W.
[bookmark: _Toc103065105]2.1.  Limpeza geral e Tratamento de resíduos 
A limpeza geral vai consistir na utilização de máquinas do empreiteiro para a remoção do capim, arbustos e todos os resíduos sólidos ao redor do aeródromo, acondicionamento e remoção em segurança para local escolhido pelas entidades governamentais distritais.
[bookmark: _Toc103065106]2.2.  Movimento de Terras 
Esta actividade consistirá na preparação do pavimento da pista, escavação, transporte e espalhamento de sub-base e base de solos mecanicamente estabilizados (Pavimento Saibro) em aterro DMT<=2000m, na plataforma de 1800m de comprimento de estrada, 30m de largura, em camadas de 40cm de espessura implementado em duas camadas de 20cm cada base. As obras incluirão, nivelamento, rega e compactação das primeira e segunda camadas, com máquina compactadora maior ou igual a 25 ton. Além disso, inclui a realização de testes de grau de compactação (teste DCP), 10 amostras para cada camada.
[bookmark: _Toc103065107]2.3.   Sinalização 
Este item compreende a fabricação e aplicação de betão armado para sinalização do pavimento, com espessura de 7cm em superfícies separadas (plano), traço de concreto 1:3:5, incluindo grade de aço de Ø6 (0,22 kg/m) a cada 20cm de ambas direções; o cimento as ser usado deve ser Cimento Portland classe 42,5 N; e todos os materiais necessários, ensaios, cura, mão de obra etc. Além disso, deve incluir a pintura do pavimento com tinta CIN, NEUCE, PLASCON ou equivalente, textura lisa, através da aplicação de primer de limpeza, à base de resinas Pliolite e solventes orgânicos, seguidas de uma superfície fixadora de três demãos de tinta de acabamento em silk or eggshell, acabamento mate, diluída em 10% de água, à base de copolímero acrílico-vinil, impermeável à água da chuva e permeável ao vapor d'água, antimofo, (rendimento: 0,1 l/ m² cada demão). A tonalidade das tintas devem ser uma cor a ser especificada pelo proprietário da obra ou de acordo com as instruções dos engenheiros do PNUD.
Este item incluirá os trabalhos necessários, que não se limitam ao fornecimento e instalação de sistema de sonoro composto por alto-falantes e amplificadores.

[bookmark: _Toc89648518][bookmark: _Toc103065108][bookmark: _Toc86073652][bookmark: _Toc89189310]3.  MÉTODO DE REALIZAÇÃO
[bookmark: _Toc89648519][bookmark: _Toc103065109][bookmark: _Toc86073653]3.1. Gestão da construção 
[bookmark: _Toc89648520] Uma empresa de construção contratada sob a supervisão dos engenheiros do PNUD executará as obras. Apoio técnico adicional será fornecido pelos técnicos dos serviços distritais de planejamento e infraestrutura (SDPI) para garantir que o projeto e as obras de reabilitação sejam compatíveis com os existentes e estejam devidamente interconectados.
[bookmark: _Toc86073654]3.2. Cronograma  
O cronograma de reabilitação está totalmente integrado com os recursos gerais acarretados para os projetos do UNPD. As infraestruturas serão reabilitadas em um cronograma dinâmico com as metas do cronograma do projecto e projetadas para alcançar os objetivos do desempenho da missão do projecto.
[bookmark: _Toc89648521][bookmark: _Toc103065110][bookmark: _Toc86073655]3.3. Garantia de Qualidade 
O projeto será conduzido de acordo com o processo de garantia de qualidade (PGQ) dos engenheiros do PNUD, que se aplica a todo o trabalho realizado pelo PNUD. O PGQ consistirá nos seguintes critérios: Programa, Desenho, Processo de Trabalho, Inspeção, Avaliação, Melhoria da Qualidade, Documentos e Registos.
[bookmark: _Toc89648522][bookmark: _Toc103065111]3.4. Comissionamento
Um elemento importante no sucesso final será o comissionamento adequado dos edifícios. Os edifícios e os aparelhos instalados exigirão atingir o seu desempenho máximo para cumprir a missão do projeto. A equipe especializada do empreiteiro será responsável pelos trabalhos de comissionamento.
[bookmark: _Toc89648523][bookmark: _Toc103065112][bookmark: _Toc84874763]4.  Disposição Finais 
Tudo o que não estiver mencionado nestas especificações, recomenda-se seguir as técnicas regulamentadas para a construção de projetos similares, e os procedimentos de acordo com as instruções do engenheiro do PNUD.
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